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General information

Country

Argentina

1. Title of this national report

Informe Provisional de Implementación del Protocolo de Nagoya sobre Acceso a los Recursos Genéticos y Participación

Justa y Equitativa en los Beneficios que se deriven de su Utilización de la República Argentina

2. Contact person

PERSON

Marcia Rosa Levaggi

Directora de Asuntos Ambientales, Dirección General de Asuntos Ambientales

Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto

Buenos Aires 

1007 Ciudad Autónoma, Argentina

Phone: +54 11 4819 7414

Fax: +54 11 4819 7413

Email: mle@mrecic.gov.ar, digma@mrecic.gov.ar, sbo@mrecic.gov.ar, odo@mrecic.gov.ar

Institutional structures for the implementation of the Protocol

3. Has your country made the information available to the ABS Clearing-House as provided in Article 14.2?

Yes

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered and answer all the following questions.

Argentina ha ratificado el PN recientemente, y ha dado a conocer el punto focal nacional en el Centro de Intercambio de Información 

sobre APB, conforme lo establecido en el art. 14.2 (b).

4. Has your country taken legislative, administrative and policy measures on ABS?

Yes

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered in setting up these measures

Si bien el Protocolo de Nagoya ha entrado en vigencia el 09/03/2017, existe normativa regulando la materia, tanto a nivel nacional 

como provincial, que se ha dictado con anterioridad a la adopción del Protocolo de Nagoya y su entrada en vigor a nivel internacional.  

 

A sus efectos, se mencionan a nivel nacional las Leyes Nº 24.375 (aprobación CDB) y Nº 27.246 (aprobación del PN), la Resolución de la 

entonces Secretaría de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación (hoy Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la 

Nación) Nº 226/2010 y la Resolución Nº 81/2016 de la Administración de Parques Nacionales. A nivel provincial, se menciona la Ley Nº 

2600 de la Provincia de Rio Negro, la Ley Nº 1914 de la Provincia de La Pampa, la Ley Nº 7801 de la Provincia de La Rioja, la Ley Nº 2503 

de la Provincia de Neuquén, la Ley IX 851 de la Provincia de San Luis, el Decreto Nº 474/2002 de la Provincia de Misiones, y entre otras, 

las Resoluciones Nº 560/2012, 15/2013, 1721/14 y 40/2015 de las Provincias de Tierra del Fuego, Jujuy, Entre Ríos y Formosa 

respectivamente.  

 

Asimismo, y también a nivel nacional el 28/03/2017 se adoptó mediante Resolución MAyDS Nº 151/2017 la “ESTRATEGIA NACIONAL 

SOBRE LA BIODIVERSIDAD y PLAN DE ACCIÓN 2016-2020 (ENByPA)” encomendándose a la Dirección de Fauna Silvestre y Conservación 

de la Biodiversidad, que en el marco de la Secretaría Técnica de la Comisión Nacional Asesora para la Conservación y Utilización 

Sostenible de la Diversidad Biológica (CONADIBIO) arbitre los medios necesarios para impulsar su implementación.   

 

La ENByPA es una política de Estado que nuestro país establece para la conservación y uso sustentable de su biodiversidad y la 

distribución justa y equitativa de sus beneficios. Se compone de nueve ejes, objetivos y metas prioritarias, los cuales, en forma 

coordinada, orientan acciones, normativas y procedimientos. El Eje 5 aborda específicamente a los Recursos Genéticos  y temas 

vinculados a su gestión en el marco del CDB y el PN, con el objetivo de profundizar el desarrollo de instancias de articulación 

institucional y de medidas legislativas y administrativas tendientes a brindar mayor seguridad jurídica y transparencia, tanto por parte 

de los proveedores como de los usuarios de recursos genéticos, así como avanzar en la creación de incentivos para su conservación y 

su utilización sustentable, que mejoren e impulsen la contribución de la biodiversidad al desarrollo sustentable y al bienestar humano. 

 

Actualmente, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación implementa el Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo 

la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM y apoyo del PNUD Argentina,  y cuyo 

objetivo es contribuir a la implementación a nivel nacional del Protocolo de Nagoya mediante el fortalecimiento del marco nacional 

The Access and Benefit-Sharing Clearing-House (ABSCH)

https://absch.cbd.int/countries/ar
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normativo de acceso y distribución de beneficios (ABS). La estrategia para cumplir con el mismo incluye tres componentes: 1) 

Fortalecimiento del Marco normativo de ABS y formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación 

del Protocolo de Nagoya); 2) Contribuir a la conservación y el uso sostenible de los recursos genéticos derivados de la población de 

guanacos; 3) Proyecto Piloto: El proyecto facilita el desarrollo y financia la investigación de los nano-anticuerpos VHH de guanacos, 

analizando sus propiedades estructurales, bioquímicas y funcionales. Asimismo, se generará la información necesaria para poder 

realizar el desarrollo de un producto antidiarreico en el marco del Protocolo de Nagoya. El INTA (usuario de los recursos genéticos) 

acordará los alcances del consentimiento fundamentado previo (CFP) y la distribución de beneficios monetarios y no monetarios (TMA) 

con representantes de gobierno de la Provincia de Chubut. Esto servirá como modelo para otras iniciativas futuras en el marco del 

Protocolo de Nagoya.  

5. Has your country designated a national focal point as provided in Article 13?

Yes

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered for designating a national focal point

En virtud del Decreto 174/2018 y la Decisión Administrativa 308/2018, el Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto, a través de la 

Dirección de Asuntos Ambientales (DIGMA) es quien formula la política exterior y cursos de acción a seguir en los asuntos relativos a la 

preservación y protección de los recursos naturales, medio ambiente, preservación de los recursos del territorio terrestre y marítimo 

argentino y sus áreas adyacentes; así como del espacio aéreo, con todos los países y los Organismos Internacionales. En virtud de ello, 

la Directora de Asuntos Ambientales del Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto fue designada como Punto Focal Nacional.  

6. Has your country designated one or more competent national authorities as provided in Article 13?

Yes

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered for designating one or more competent national authority

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación es la autoridad nacional competente del Convenio de la Diversidad 

Biológica y el Protocolo de Nagoya, conforme lo establecido en los Decretos Nº 13/2015; 232/2015, la Resolución 331/16 y la Decisión 

Administrativa Nº 499/16, entre otras.  

7. Has your country made available to the ABS Clearing-House permits or their equivalent issued at the time of access as evidence of the decision to grant prior

informed consent (PIC) and of the establishment of mutually agreed terms (MAT)?

No

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered for making this information available

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se ha 

dado a conocer en el Centro de Intercambio de Información sobre APB permisos o sus equivalentes emitidos en el momento del 

acceso.  

Actualmente, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM, realiza actividades de 

difusión, divulgación y concientización de las disposiciones del PN.  

8. Has your country made available to the ABS Clearing-House permits or their equivalent for the constitution of an internationally recognized certificate of

compliance in accordance with Article 17.2?

No

Use the text entry to provide further information

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se ha 

dado a conocer en el Centro de Intercambio de Información sobre APB permisos o sus equivalentes que constituyan un certificado de 

cumplimiento reconocido internacionalmente. 

Actualmente, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM realiza actividades de 

difusión, divulgación y concientización de las disposiciones del PN.

9. Has your country designated one or more checkpoints as provided in Article 17?

No

Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered for designating one or more checkpoints

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se han 

establecido formalmente los puntos de verificación contemplados en el art. 17 del PN. 

No obstante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM, se encuentra 

elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y consecuentemente ha incrementado los espacios de articulación 

interministerial a los efectos de implementar correctamente el PN y sus disposiciones a nivel nacional.

10. Additional information:

No additional information provided

Legislative, administrative or policy measures on access and benefit-sharing (ABS measures)

Access to genetic resources (Article 6)

11. Is access to genetic resources subject to PIC as provided in Article 6.1?

Yes



12. Does your country have fair and non-arbitrary rules and procedures on accessing genetic resources as provided in Article 6.3 (b)?

Yes

Use the text entry to provide further information

Sí, en el marco de la normativa vigente referenciada anteriormente.  

Si bien el Protocolo de Nagoya ha entrado en vigencia el 09/03/2017, existe normativa regulando la materia, tanto a nivel nacional 

como provincial, que se ha dictado con anterioridad a la adopción del Protocolo de Nagoya y su entrada en vigor a nivel 

internacional.  

A sus efectos, se mencionan a nivel nacional las Leyes Nº 24.375 (aprobación CDB) y Nº 27.246 (aprobación PN), la Resolución Nº 

226/2010 del Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación y la Resolución Nº 81/2016 de la Administración de 

Parques Nacionales. A nivel provincial, se menciona la Ley Nº 2600 de la Provincia de Rio Negro, la Ley Nº 1914 de la Provincia de La 

Pampa, la Ley Nº 7801 de la Provincia de La Rioja, la Ley Nº 2503 de la Provincia de Neuquén, la Ley IX 851 de la Provincia de San 

Luis, el Decreto Nº 474/2002 de la Provincia de Misiones, y entre otras las Resoluciones Nº 560/2012, 15/2013, 1721/14 y 40/2015 de 

las Provincias de Tierra del Fuego, Jujuy, Entre Ríos y Formosa respectivamente.  

 

Asimismo, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM, se encuentra 

elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y está desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del 

marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo 

de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 6 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional 

que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

13. Does your country provide information on how to apply for PIC as provided in Article 6.3(c)?

Yes

Use the text entry to provide further information

Sí, en el marco de la normativa vigente referenciada anteriormente.  

No obstante, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo 

Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y está desarrollando múltiples 

actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la 

implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 6 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto 

referenciado.

14. Does your country provide for a clear and transparent written decision by a competent national authority as provided in Article 6.3 (d)?

Yes

Use the text entry to provide further information.

Sí, en el marco de la normativa vigente referenciada anteriormente.   

No obstante, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo 

Sustentable de la Nación, está desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la 

formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en 

el art. 6 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en 

el marco del proyecto referenciado.

15. Does your country provide for the issuance at the time of access of a permit or its equivalent as provided in Article 6.3 (e)?

No

Use the text entry to provide further information

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se 

previsto en la normativa interna la notificación al  Centro de Intercambio de Información sobre APB.

16. Please provide the number of permits or their equivalents made available through the ABS-Clearing-House since the entry into force of the Protocol for your

country.

No answer provided

Use the text entry to provide further information

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se ha 

dado a conocer en el Centro de Intercambio de Información sobre APB permisos o sus equivalentes que constituyan un certificado 

de cumplimiento reconocido internacionalmente.

17. Does your country have rules and procedures for requiring and establishing MAT as provided in Article 6.3 (g)?

Yes

Use the text entry to provide further information

No obstante, y considerando la normativa vigente listada con anterioridad, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la 

Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, 

se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al 

fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 

(aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 6 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta 

normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

18. Benefits received since entry into force of the Protocol for your country from the utilization of:

No selection made



Use the text entry to provide further information

Dado que para nuestro país el Protocolo de Nagoya ha entrado en vigencia el 09/03/2017, aun no se ha sistematizado la información 

respecto a los beneficios que ha aportado la utilización de recursos genéticos.

19. Additional information:

No additional information provided

Fair and equitable benefit-sharing (Article 5)

20. Has your country taken legislative, administrative or policy measures to implement Article 5.1 that provides that benefits arising from the utilization of

genetic resources as well as subsequent applications and commercialization are shared with the Party providing such resources that is the country of origin of

such resources or a Party that has acquired the genetic resources in accordance with the Convention as provided in Article 5.3?

Yes

Use the text entry to provide further information

Sí, en el marco de la normativa vigente referenciada anteriormente.   

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 5 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto 

referenciado. 

Asimismo y complementariamente, es menester destacar que las comunidades indígenas y locales se encuentran incluidas en el 

proceso de fortalecimiento del marco normativo de ABS y fortalecimiento de capacidades, a efectos de facilitar la implementación 

del Protocolo de Nagoya en Argentina.

21. Has your country taken legislative, administrative or policy measures with the aim of ensuring that the benefits from the utilization of genetic resources

held by indigenous and local communities, in accordance with domestic legislation regarding the established rights of these indigenous and local communities

over these genetic resources, are shared with the indigenous and local communities concerned as provided in Article 5.2?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 5 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto 

referenciado. 

Asimismo y complementariamente, es menester destacar que las comunidades indígenas y locales se encuentran incluidas en el 

proceso de fortalecimiento del marco normativo de ABS y fortalecimiento de capacidades, a efectos de facilitar la implementación 

del Protocolo de Nagoya en Argentina.

22. Has your country taken legislative, administrative or policy measures in order that benefits arising from the utilization of traditional knowledge associated

with genetic resources are shared with indigenous and local communities holding such knowledge as provided in Article 5.5?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 5 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto 

referenciado. 

Asimismo y complementariamente, es menester destacar que las comunidades indígenas y locales se encuentran incluidas en el 

proceso de fortalecimiento del marco normativo de ABS y fortalecimiento de capacidades, a efectos de facilitar la implementación 

del Protocolo de Nagoya en Argentina.

Compliance with domestic legislation or regulatory requirements on ABS (Article 15 and Article 16) and monitoring the utilization of genetic resources (Article

17)

24. Has your country taken appropriate, effective and proportionate legislative, administrative or policy measures to provide that genetic resources utilized

within your jurisdiction have been accessed in accordance with PIC and that MAT have been established as required by the domestic ABS legislation or

regulatory requirements of the other Party as provided in Article 15.1?

No

Use the text entry to provide further information

No obstante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a 

nivel nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de 

capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 15 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco 

del proyecto referenciado.



25. Has your country taken appropriate, effective and proportionate legislative, administrative or policy measures to provide that traditional knowledge

associated with genetic resources utilized within your jurisdiction has been accessed in accordance with PIC or approval and involvement of indigenous and

local communities and that MAT have been established as required by the domestic ABS legislation or regulatory requirements of the other Party where such

indigenous and local communities are located as provided in Article 16.1?

No

Use the text entry to provide further information

No obstante, es menester destacar que las comunidades indígenas y locales se encuentran incluidas en el proceso que el Ministerio 

de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación lleva adelante  para el fortalecimiento del marco normativo de ABS y la 

formación de capacidades para facilitar la implementación del Protocolo de Nagoya en Argentina. Asimismo, lo dispuesto en el art. 

16 esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del 

Proyecto PNUD ARG/16/G54 “Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”.

26. Does your country require users of genetic resources to provide information related to PIC, to the source of the genetic resource, to the establishment of

MAT and/or utilization of genetic resources at a designated checkpoint, as appropriate, as provided in Article 17.1 (a)(i) and (ii))?

No

Use the text entry to provide further information

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se 

han establecido formalmente los puntos de verificación contemplados en el art. 17 del PN. 

No obstante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”,  se encuentra elaborando una propuesta normativa a 

nivel nacional y consecuentemente ha incrementado los espacios de articulación interministerial a los efectos de implementar 

correctamente el PN y sus disposiciones a nivel nacional.

27. Has your country provided the information referred to in Article 17.1 (a)(i) to relevant national authorities, to the Party providing PIC and to the ABS

Clearing-House as provided in Article 17.1 (a)(iii)?

No

Please provide a summary of the main difficulties and challenges

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se esta llevando adelante, aún no se 

han establecido formalmente los puntos de verificación contemplados en el art. 17 del PN. 

No obstante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”,  se encuentra elaborando una propuesta normativa a 

nivel nacional y consecuentemente ha incrementado los espacios de articulación interministerial a los efectos de implementar 

correctamente el PN y sus disposiciones a nivel nacional.

28. Has your country taken measures to encourage users and providers to include provisions in MAT to share information on the implementation of such terms

as provided in Article 17.1(b)?

Yes

Use the text entry to provide further information

Si, en el marco de la normativa vigente referenciada anteriormente.  

No obstante, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo 

Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y múltiples actividades orientadas al 

fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 

(aprobación del Protocolo de Nagoya).

29. Is your country encouraging the use of cost-effective communication tools and systems as provided in Article 17.1 (c)?

No

Use the text entry to provide further information

Dado el corto plazo de vigencia del PN en nuestro país, y el proceso de implementación que se está llevando adelante, aún no se 

han adoptado ni evaluado tales medidas.

30. Additional information:

No addtional information provided

Compliance with mutually agreed terms (MAT) (Article 18)

31. Is your country encouraging the inclusion of provisions in MAT to cover dispute resolution as provided in Article 18.1 (a) (b) and (c)?

Yes

Use the text entry to provide further information

No obstante, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo 

Sustentable de la Nación, está desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la 

formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en 

el art. 18 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando 

en el marco del proyecto referenciado.

32. Does your country ensure that opportunity to seek recourse is available under your legal systems in cases of disputes arising from MAT as provided in

Article 18.2?

Yes



Use the text entry to provide further information

No obstante, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo 

Sustentable de la Nación, está desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la 

formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en 

el art. 18 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando 

en el marco del proyecto referenciado.

33. Has your country taken measures regarding the following points as provided in Article 18.3?

Access to justice?

Yes

Please provide further information

Considerando la normativa vigente listada con anterioridad, no existen procedimientos específicos, sin embargo, es aplicable la 

normativa general de acceso a la justicia por cuestiones ambientales. Asimismo, Argentina participó de la negociación y adopción 

del texto del Acuerdo Regional sobre acceso a la información, la participación pública y el acceso a la justicia en asuntos 

ambientales en América Latina y el Caribe.

Utilization of mechanisms regarding mutual recognition and enforcement of foreign judgements and arbitral awards?

Yes

Please provide further information

Considerando la normativa vigente listada con anterioridad, no existen procedimientos específicos, sin embargo, es aplicable la 

normativa general. 

No obstante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG/16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a 

nivel nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de 

capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 18 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco 

del proyecto referenciado.

34. Additional information:

No additional information provided

Special considerations (Article 8)

35. In the development and implementation of ABS legislation or regulatory requirements has your country:

Created conditions to promote and encourage research which contributes to the conservation and sustainable use of biodiversity including through simplified

measures on access for non-commercial research purposes, taking into account the need to address a change of intent for such research as provided in Article

8(a)?

No

Please provide further information

Dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se 

encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del 

marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de 

Nagoya). 

 

¿Ha creado condiciones para promover y alentar la investigación que contribuya a la conservación y utilización sostenible de la 

diversidad biológica, particularmente en los países en desarrollo, por ejemplo mediante medidas simplificadas de acceso para fines de 

investigación de índole no comercial, teniendo en cuenta la necesidad de abordar el cambio de intención para dicha investigación, 

conforme al artículo 8 a)?  

 

No.  

Considerando la normativa vigente listada con anterioridad, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el 

marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra 

elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco 

normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de 

Nagoya). Lo dispuesto en el art. 8 del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se 

está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

Paid due regard to cases of present or imminent emergencies that threaten or damage human, animal or plant health as provided in Article 8(b)?

No

Please provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 8 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

Taken into consideration the need for expeditious access to genetic resources and expeditious fair and equitable sharing of benefits arising out of the use of such

genetic resources, including access to affordable treatments by those in need, especially, in developing countries as provided in Article 8(b)?



Yes

Please provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 8 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

Considered the importance of genetic resources for food and agriculture and their special role for food security as provided in Article 8 (c)?

Yes

Please provide further information

Argentina ha ratificado mediante Ley Nº 27.182 el Tratado Internacional para los Recursos Fitogenéticos para la Alimentación y la 

Agricultura (TIRFAA).  

Asimismo, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel 

nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de 

capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 8 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del 

proyecto referenciado.

36. Additional information:

No additional information provided

Provisions related to indigenous and local communities (Articles 6, 7 and 12)

37. Does your country have indigenous and local communities?

Yes

38. Do indigenous and local communities have the established right to grant access to genetic resources according to your domestic law? (Article 6.2)

Yes

Please provide further information and reference to the domestic law establishing rights of indigenous and local communities to grant access to genetic

resources

De acuerdo a lo establecido en la normativa nacional las comunidades indígenas y locales deben ser consultadas de manera 

previa, libre e informada y participar del proceso de conformidad con las disposiciones del PN y el art. 8 j) del CBD.

Does your country have measures in place with the aim of ensuring that the prior informed consent or approval and involvement of indigenous and local

communities is obtained as provided in Article 6.2?

Yes

Please provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel 

nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de 

capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 6 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco 

del proyecto referenciado

Has your country set out criteria and/or process for obtaining prior informed consent or approval and involvement of indigenous and local communities for

access to genetic resources in Article 6.3(f)?

Yes

Please provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel 

nacional y desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de 

capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 6 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco 

del proyecto referenciado

39. In accordance with domestic law has your country taken measures with the aim of ensuring that traditional knowledge associated with genetic resources that

is held by indigenous and local communities within your country is accessed with the PIC or approval and involvement of these indigenous and local communities

and that MAT have been established as provided in Article 7?

No

Use the text entry to provide further information

Siguiendo la normativa vigente listada con anterioridad, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el 

Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 7 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado

40. In implementing the Protocol and in accordance with your domestic law, is your country taking into consideration indigenous and local communities’

customary laws, community protocols and procedures with respect to traditional knowledge associated with genetic resources as provided in Article 12.1?



Yes

Use the text entry to provide further information

Siguiendo la normativa vigente listada con anterioridad, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el 

Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, se encuentra elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). Lo dispuesto en el art. 12 del Protocolo esta siendo 

considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto referenciado.

41. Has your country established mechanisms to inform potential users of traditional knowledge associated with genetic resources about their obligations as

provided in Article 12.2?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, realiza actividades de capacitación, difusión, divulgación y 

concientización de las disposiciones del Protocolo de Nagoya, con el objetivo de fortalecer el marco normativo de ABS y la formación 

de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246.

42. Is your country supporting the development by indigenous and local communities of the following tools as provided in Article 12.3?

Community protocols

Yes

Minimum requirements for mutually agreed terms

No selection made

Model contractual clauses

No selection made

43. Has your country endeavoured not to restrict the customary use and exchange of genetic resources and associated traditional knowledge within and among

indigenous and local communities as provided in Article 12.4?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, esta elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). El abordaje del aspecto contemplado en el art. 12 

del Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco 

del proyecto referenciado.

44. Additional information:

No additional information provided.

Contribution to conservation and sustainable use (Article 9)

45. Is your country encouraging users and providers to direct benefits arising from the utilization of genetic resources towards the conservation of biological

diversity and sustainable use of its components as provided in Article 9?

Yes

Use the text entry to provide further information

Siguiendo la normativa vigente listada con anterioridad, y dado el proceso de implementación que se esta llevando adelante, el 

Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, esta elaborando una propuesta normativa a nivel nacional y 

desarrollando múltiples actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya). El abordaje del aspecto contemplado en el art. 9 del 

Protocolo esta siendo considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del 

proyecto referenciado.

46. Please indicate how the implementation of the Nagoya Protocol has contributed to conservation and sustainable use of biodiversity in your country:

Dado que el Protocolo de Nagoya ha entrado en vigencia el 09/03/2017, aun no se ha identificado y sistematizado el alcance de la 

contribución del Protocolo a la conservación y utilización sostenible de la diversidad biológica.

47. Additional information:

No additional information provided.

Transboundary cooperation (Article 11)

48. Is your country endeavouring to cooperate, with the involvement of indigenous and local communities concerned, with a view to implementing the Protocol in

instances where the same genetic resources are found in situ within the territory of more than one Party as provided in Article 11.1?

Yes

Use the text entry to provide further information



El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG/16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, considera este aspecto en el diseño de la propuesta normativa a nivel 

nacional que se está desarrollando para implementar la Ley 27.246.

49. Is your country endeavouring to cooperate with a view to implementing the Protocol in instances where the same traditional knowledge associated with

genetic resources is shared by one or more indigenous and local communities in several Parties as provided in Article 11.2?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG/16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, considera este aspecto en el diseño de la propuesta normativa a nivel 

nacional que se está desarrollando para implementar la Ley 27.246.

50. Additional information:

No additional information provided

Model contractual clauses, codes of conduct, guidelines and best practices and/or standards (Article 19 and 20)

51. Is your country encouraging the development, update and use of model contractual clauses for MAT as provided in Article 19?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, orienta y realiza actividades de capacitación sobre el desarrollo, la 

actualización y la utilización de cláusulas contractuales modelo, con el objetivo de fortalecer el marco normativo de ABS y la formación 

de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246. 

Asimismo, la consideración del desarrollo, actualización y la utilización de cláusulas contractuales modelo para las CMA, constituye un 

aspecto clave considerado en el diseño de la propuesta normativa a nivel nacional que se está desarrollando en el marco del proyecto 

referenciado.

52. Is your country encouraging the development, update and use of codes of conduct, guidelines and best practices or standards as provided in Article 20?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, realiza actividades de capacitación sobre el desarrollo, la actualización y 

la utilización de códigos de conducta de acuerdo a las disposiciones del Protocolo de Nagoya, con el objetivo de fortalecer el marco 

normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246.

53. Additional information:

No additional information provided

Awareness-raising and capacity (Article 21 and 22)

54. Has your country taken measures to raise awareness of the importance of genetic resources and traditional knowledge associated with genetic resources and

related access and benefit-sharing issues as provided in Article 21?

Yes

Has your country taken measures to implement the awareness-raising strategy for the Nagoya Protocol on ABS?

Yes

Please provide a summary of the measures taken

Sí, se han adoptado medidas para aumentar la concienciación acerca de la importancia de los recursos genéticos y los 

conocimientos tradicionales asociados a recursos genéticos y de las cuestiones conexas de acceso y participación en los 

beneficios. 

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, realiza actividades de capacitación, difusión, divulgación y 

concientización de las disposiciones del Protocolo de Nagoya, con el objetivo de fortalecer el marco normativo de ABS y la 

formación de capacidades para facilitar la implementación de la Ley 27.246.

55. Has your country taken measures to build and develop capacity and strengthening of human resources and institutional capacities to effectively implement

the Protocol as provided in Article 22?

Yes

Has your country taken measures to implement the strategic framework for capacity-building and development to support effective implementation of the

Nagoya Protocol on ABS?

Yes

Use the text entry to provide further information

Si, se han adoptado medidas para crear capacidades, desarrollar capacidades y fortalecer los recursos humanos y las capacidades 

institucionales para aplicar el Protocolo de Nagoya de manera efectiva.  



El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la 

aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina”, realiza actividades de difusión, divulgación y concientización de las 

disposiciones del Protocolo de Nagoya, con el objetivo de fortalecer el marco normativo de ABS y la formación de capacidades para 

facilitar la implementación de la Ley 27.246

56. Has your country received external support for building and developing capacity for the implementation of the Nagoya Protocol?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación implementa el Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la aplicación 

del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM y apoyo del PNUD Argentina, y cuyo objetivo es 

contribuir a la implementación a nivel nacional del Protocolo de Nagoya mediante el fortalecimiento del marco normativo nacional de 

acceso y distribución de beneficios (ABS). 

Asimismo, el Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación ha participado de curso de formación internacional sobre 

“Retos legales y respuestas prácticas para la correcta implementación de los marcos nacionales de ABS post Nagoya en Panamá y 

América Latina” organizado en el marco del Proyecto Global sobre ABS PNUD-GEF y del Workshop “Fortalecimiento de los regímenes 

nacionales de acceso y participación en los beneficios (ABS) y del cumplimiento internacional” organizado por el Ministerio de 

Ambiente de Brasil y ONU Ambiente.

57. Has your country provided external support for building and developing capacity for the implementation of the Nagoya Protocol?

No

Use the text entry to provide further information

No, aunque Argentina ha brindado apoyo al desarrollo de capacidades de manera indirecta, revisando y comentando documentos de 

trabajo, participando de cursos y foros internacionales, y compartiendo su experiencia a nivel nacional.

58. Additional information:

No additional information provided

Technology transfer, collaboration and cooperation (Article 23)

59. Is your country collaborating and cooperating in technical and scientific research and development programmes as a means to achieve the objective of the

Protocol as provided in Article 23?

Yes

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto PNUD ARG 16/G54, está ejecutando un 

proyecto piloto que facilita el desarrollo y financia la investigación de los nano-anticuerpos VHH de guanacos, analizando sus 

propiedades estructurales, bioquímicas y funcionales en colaboración con la Universidad Libre de Bélgica. Asimismo, se busca generar 

la información necesaria para analizar la factibilidad del desarrollo de un producto antidiarreico en el marco del Protocolo de Nagoya.

Optional additional information

60. Please provide a summary of the main difficulties and challenges encountered for becoming a Party to the Nagoya Protocol.

Las dificultades estuvieron vinculadas al logro de los consensos necesarios en el Congreso Nacional para la aprobación de la Ley, y el 

depósito del instrumento de ratificación por parte del Poder Ejecutivo Nacional. Sin dudas, el fortalecimiento y la formación de las 

capacidades existentes a nivel nacional y provincial, es uno de los principales desafíos para lograr la efectiva implementación del 

Protocolo de Nagoya en Argentina.

61. Has your country established a mechanism for budgetary allocations of funds for the implementation of the Nagoya Protocol?

Yes

Please provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación es el asociado en la implementación del Proyecto PNUD ARG/16/G54 

“Promoviendo la aplicación del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con financiamiento del FMAM/GEF, y en tal 

carácter ha comprometido como contraparte una cofinanciación que se aporta en efectivo y en especies.

62. a) Has your country made financial resources available to other Parties or received financial resources from other Parties or financial institutions for the

purposes of implementation of the Protocol as provided in Article 25?

Financial resources have been received

Yes

From financial institutions

Yes

From the Global Environmental Facility

Yes

62. b) Please provide information on experiences related to the mobilization of resources in support of the implementation of the Protocol.

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación implementa el Proyecto PNUD ARG 16/G54 “Promoviendo la aplicación 

del Protocolo de Nagoya sobre ABS en Argentina” que cuenta con fondos del FMAM y apoyo del PNUD Argentina, y cuyo objetivo es 



contribuir a la implementación a nivel nacional del Protocolo de Nagoya mediante el fortalecimiento del marco nacional normativo de 

acceso y distribución de beneficios (ABS).

62. c) Please provide information on the status of funds mobilized in support of the implementation of the Protocol.

No information provided

63. Does your country have specific staff to administer functions directly related to the implementation of the Nagoya Protocol?

Yes

Please indicate how many 

Less than 5

Use the text entry to provide further information

El Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sustentable de la Nación, en el marco del Proyecto ARG 16/G54, está desarrollando múltiples 

actividades orientadas al fortalecimiento del marco normativo de ABS y la formación de capacidades para facilitar la implementación 

de la Ley 27.246 (aprobación del Protocolo de Nagoya) tanto a nivel nacional como a nivel provincial.

64. Any other relevant information:

No information provided

Comments in the reporting format

65. Please provide any comment that you may have regarding the format of this report:

No information provided

Further Information
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Questions about the Nagoya Protocol on Access and Benefit-sharing or the operation of the Access and Benefit-

sharing Clearing-House may be directed to the Secretariat of the Convention on Biological Diversity.

Secretariat of the Convention on Biological

Diversity 

413 rue Saint-Jacques, suite 800 

Montreal, Québec, H2Y 1N9 

Canada 

Fax: +1 514 288-6588 

Email: secretariat@cbd.int
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